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A lap szellemi részére vonat­
kozó minden közlemény a szer­

kesztőség nevére küldendő.

и

M U R A K Ö ZK i a d ó h i v a t a l :
Stransz Sándor könyvkereske­
dése. Ide küldendők az előfizetési 
dijak, nyiltterek és hirdetések. aagyar ét horvát nyelven megjelenő társadalmi, ismeretterjesztő és szépirodalmi hetilap. 

Tsisfes száa 34. Megje lenik hetenk int egyszer: vasárn ap .

Etlflzstésl árak:
Egész évre . . .  8 km.
Fél é v r e ......................... 4 kor
Negyed évre . . . .  2 kor. 

Egyes szám ára 20 fillér.

petitesre 50 «Kér.

Felelte eaerkeeetői
z r í n y i  k a r o l y . M A R G IT A I JÓ ZSEF.

Kiadó te leptalejdoBoe:
S T R A U S Z  S Á N D O R .

A  magyar töke a magyarságért.
Megmozdult hát mégis! Amit nem hit­

tünk volna az otolsó évek nyomasztó ha­
tása alatt, amit nem reméltünk már, mikor 
váltig biztattak egy szebb jövendővel: a ma­
gyar nagy töke —  mely csakugyan létezik 
8 eddig csak bujdosott a közérdek előtt — 
megmozdult, hogy segítő kezet nyújtson a 
sarokba szorított magyarságnak, a tulnagyra 
nőtt szarvú nemzetiségekkel szemben.

Tudjuk nagyon jól s e helyen is gya­
korta megírtuk, hogy a nemzetiségi pénz 
intézetek, nyereségük nagy részét nem a 
részvényesek erszényeinek megtöltésére for­
dítják, hanem az ő  szempontjukból hazafias, 
a mi szempontunkból igen nagy kárral járó 
nemzetiségi mozgalmak buzdítására, elösegí 
tésére s islápolására (ordítják. Egymásután 
felsorolhatnék az erdélyi román pénzintéze­
teket, melyeknek kenyerén tanul száz, meg 
száz magyar nemzetiségű román diák euró­
pai műveltséget, nemcsak hazai egyetemein­
ken, hanem a külföldi leghíresebb főiskolá­
kon, hogy azután кimüvetődve, annál erő­
sebb harcosokkal találkozzék a magyarság. 
Nem kiméinek sem fáradtságot sem költsé­
get, hogy azt a hatalmas propagandát, mely 
minket magyarokat a külföld előtt lealáz, 
meggyanúsít, sőt gyakorta megrágalmaz, elő­
mozdítsák, szítsák s életben tartsák.

Eddig a sok s nagytőkéjü s még na­
gyobb nyereséggel dolgozó magyar pénzin­
tézetek egyikének sem jutott eszébe, hogy 
azokból a rengeteg feleslegekből, melyeket 
már elszámolni sem merészelnek, valamit 
nyújtsanak a magyarság propagandájának 
cél|ára. Nem jutott egynek sem eszébe, hogy 
ott messze, az erdélyi havasok mögötl, mi­
kén! szorítiák ki a magával tehetetlen ma­

gyar elemet, hogy helyet adjanak a romá­
noknak. A szászok nagy tőkéje is hovato­
vább lehetetlenné teszi nemcsak a magyar 
terjeszkedést, hanem egyáltalában a magyar 
ember ottléteiét. Ugyanezt látjuk a felvidé­
ken, ahol a tót pénzintézetek, vállvetve az 
Amerikában megtollasodott tót nemzetiségű 
lakossággal, egymásután kaparintják kezeik 
közé a valamikor magyar birtokos osztály 
földjeit, hogy ott erős nemzetiségű társadal­
mat alkothassanak. A Bácskában ugyanezt 
teszik a szerbek.

Csak a magyarságért, mely a külföldi 
lapok hazug híradásai szerint minden nem­
zetiségnek elnyomója, Csak ezért a szeren­
csétlen nemzetért nem emelte fel pártoló 
karját senki sem. Legkevésbé a magyarok, 
akik inkább egymást marják, régi rossz re­
cipe szerint, eemhogy egymás segítségére 
sietnének.

Ezekben a válságos s szorongatott idők­
ben végre megmozdult az első rög, mely 
hivatott hatalmas lavinává dagasztani azt a 
hazafias mozgalmat, melyet az ország első 
pénzintézete, hetvenöt éves fennállása alkal­
mából indított útnak.

A Fáy András alapította Pesti Magyar 
Első Takarékpénztár egyesület ezévi köz­
gyűlésén Falussy Árpád elnök indítványozta 
azt, hogy az intézet jövő évre átviendő, 
majd egy milliót kitevő, feleslegéből egy 
százalékot egy oly kulturális alap megterem­
tésére fordítsa évenként, mely segítségére 
siessen a nemzetiségi vidékeken lakó ma­
gyarságnak, hogy sikerrel vehesse fel azt a 
harcol, melyei ott létfentartása s a magyar­
ság fenmnradása érdekében viv. Egyben azt 
indítványozta az egyesület elnöke, hogy hív­
ták fel a magyarországi többi 850 intézetet 
hasonló akció megindí'ására, melyre a jelen­
legi szorongatott viszonyok között a magyar­

ságnak, — ha az ezer esztendőn át vérrel, 
verejtékkel megőrzőit hazát tovább is uralni 
akarják, feltétlenül szüksége van.

Falussy e hazafias indítványát a jelen­
levő részvényesek egyhangú lelkesedéssel 
tették magukévá s mi most e helyen, meg­
ismételjük e jeles hazafi indítványát s fel­
hívjuk pénzintézeteinket, hogy e nemes alapra 
tőlük telhető mértékben, de feltétlenül s 
minden esztendőben áldozzanak. Mutassák 
meg azt, hogy a magyar tőke is tud lelke­
sedni a magyar érdekekért s hogy bennük 
is oly fennen lobog a hazafias érzés, mint 
azokban a nemzetiségi pénzintézetekben, me­
lyek, az ő szempontjukból dicsérendő —  
nagy áldozatokat tudnak hozni, a saját nem­
zetiségi érzületükért.

Hisszük, hogy a nagy veszedelmek ide­
ién minden magyar megtalálja nemcsak szi­
vét, melyet a tökénél sokszor és sokáig hiába 
kerestünk, hanem a józan eszét is, mely 
azt parancsolja, hogy mentbük meg maguk­
nak ezt az országot, melyet őseink karddal 
szerezlek, de amit az utódok véres verejtéke 
avatott azzá, amivé lelt

Az Esperanto.
Irta: Kelem en Ferenc.

Mintegy 25 évvel ezelőtt a nagy esz­
mék és gondolatok kéklö égboltján egy ra­
gyogó üstökös csillag tűnt fel, melynek va­
kító fénye csak egy pár évvel ezelőtt érte 
el sötét Magyarországot Az Esperantó világ­
nyelv üstökös csillaga volt ez, mely annak 
idején hódító ragyogással mosolygott le a 
bámuió emberiségre. Mint valami diadalmas 
uralkodó cesar úgy jelent meg az égen, a 
nemzetközi nyelv gondolatának megvalósí­
tására irányuló törekvések korábbi halvány 
csillagai nyomán s ma 25 évi csodás ragyo-

Kaszinó-Kabaré.
A helybeli Kereskedelmi Kaszinó barátságos 

szervezete ismét nagyon kedves mi ifiben mutat­
kozott be. A programúiba vett id*i farsangi mu­

latság e hó 7 én zajlott le szokásos fényes kere­
tében. Nagyvárosi előkelőséggel bontakozott ki ez 
alkalommal is karakterisztikus családi jellegével, 
mely az összejöveteleket ebben a kaszinóban, 
mindenkire nézve mindenkor kellemessé és ked­
vessé teszi.

Ezúttal kabaré jegyében folyt le a farsangi 
mulatság. A tavalyi bizár dominóképet idén mű­
vészi színvonalon álló, komoly kabaré váltotta 
fel, akkora programmal, mely két estélynek is 
kielégítő anyagot szolgáltathatott volna. S dacára 
annak, hogy a műsor II pontból állott, a közön­
ség mégsem türelmetb'nk*dett. Élvezte a programm 
gondos összeállíiá-át, ügyes előkészítését s gyönyör­
ködött annak minden legapróbb nüánszában való 
művészi kidolgozásában.

Az estély pontban 9 órakor kezdődött.
A konferanszié szerepét Seht ffer Ella töltötte 

be ny ugodtan, szellemesen. Prologjába belefoglalta 
Csáktornya leeujabb aktualitásait: a fűrésztelep 
As a Magyar Bank vállalatát s úgy tért át azok 
sikeres vállalkozása révén a kabaré kockázatos

rendezésén. Mely hasonlat azonban nem volt ta­
láló, mert a programul fényes sikere feleslegessé 
tett minden aggodalmat annak kivitelét illetőleg.

A műsor prológját Gráner Sárika játszotta 
el bájosan. A »Felhívás kér ingőre« biztató intro- 
dukciója volt a kabarénak. A zongora szinte be 
szédes lett a kicsi ujjak alatt és kedvesen cseve­
gett Gráner Sárikának abbeli törekvéséről, hogy 
minél közelebb férjen a közönség szívéhez —  a 
kabaré érdekében.

Hasonlóan rokonszenves volt a következő 
pont: »Tetszik a blúzom Muczuka ?« jelenet is.

Weisz Bözsike és Mekovecz Károly nagy 
csetepatéval csépelték benne azt az üres szalmát, 
mely a házas felek harmóniáját néhanapján félre­
értésből megzavarja.

Eredeti volt a Fütty-kupié Newyork népe 
cíinü operettből. Ebben a két Benedikt nővér re­
mekelt igazi virtuozitással. Benedikt Elza füttye 
dicséretére vált volna bármely kabare-fütyülőnek. 
Meg is ujráztatták füttyét.

Az első rész slágerje Pollák Janka magán- 
jelenete volt. Graciozltással kedveskedett első pon­
gyolájában, mely 17 éves szive érzelmeit, egész 
őszintén megszólaltatta a deszkákon —  a pon­
gyola titulusa alatt. S érthetőnek találtuk, hogy 
Pollák Janka nem távol a 17-től —  oly természe­
tesen őszinte volt.

A szünet előtt Pátkai Lujza diszkrét zongora- 
kísérete mellett Vekerle Ferenc énekelt kuplékat 
érzelmesen, a közönség élénk tetszését kiváltva; 
a szünet után pedig Vajda Andor szavalt. Előadta 
Benedikt Katinka zongorajátéka kíséretében Arany 
János »Tetemrehlvás« balladáját. Úgy Vajda Andor 
kialakult előadóképességét, mint kísérőjének a bil­
lentyűk precíz kezelését a hallgatók elismeréssel 
honorálták.

Nagy hatást keltett а П. rész kimagasló rep- 
risz darabja: »A nagy nap előestéjén.« Ebben a 
magánjelenetben Pátkai Lujza ragyogtatta előadó 
tehetségét. Sikerültén állította elénk a doktorki­
sasszonyt, aki emancipált elvei dacára, a szerelem 
hálójában, szívesen hajtja fejét —  a főkötő alá.

Újabb tetszetős műdal és kupiék után, me­
lyeket Somló Sándor énekelt nagy rutinnal, Hirsch­
mann Bözsike színes zongorajátéka mellett, két 
pontja következett a programúinak, amelyek az 
emlékezetes estének csattanói voltak.

Az egyik »Jaj a feleségem, vagy röviden a 
Kapocs« jelenet, a másik »Székely Rapszódia« 
zongorajáték volt

A jelenet szereplője Samuelly Ottóné, a 
rapszódia interpretátora Reiter Lajosné volt. Mind­
kettő nagy műélvezetet nyújtott a közönségnek.

Samuellyné kitűnő alakítónak bizonyult, aki 
a színpadon otthonos, természetes játékával, ügyes



gása után csak még vakítóbb a ténye, csak noesságától, gyülölségétől, irigységétől meg- Kinevezés, őfelsége a király a ma-
még nagyobb a hatalma. Emberi kés, emberi tisztult emberi mív illatos virágerdeje. gyér igazságügyminiszter előterjesztésére 
teremtő erő tolta fel e csillagot a kéklő __ __ __ __ __ __ — — —  — —  — Szabó Győző perlaki lárásbirót jelenlegi szék­
mennyekbe, honnan azóta évtizedeken át Amikor egy pár évvel ezelőtt a nem- helyén a VU fizetési osztályba sorbzott já- 
arany sugárkévékben omlik szét a világsze- zelközi nye,v gondolatával elsőfzben foglal- *»bt»*vá n e^zl? Iá 
retel diced lényei koznj. s a már akkor világszerte ismert -  Hal*to*»weBC»étlaMég. Vashegyen

Oh Zametihof! A te kezed, a te elméd, E.perantóval megbarátkozni kezdtem — úgy BaBe,r Vld:' Aa - t o p i c s  Al,dras n«Ps*áino- 
a te csodás lelkesedésed és bámulatos ki- érez|em hogy legszebb álmaim: az általá- sok terméskövet fejlettek. A inunkakó/hen 
tartósod volt csak képes arra, hogy egy |)0S ember8 2ereiet szent ügyének édes álmai Roudatlanságból földomlás történt és Bauer 
Espe ralitól alkosson I egy |épéise| közelebb jutottak a megvalósu- Y 'da 4 1  ,éves vashegyi lakóst agyonnyomta.
—  — — -------------- -----------------— —  — láshoz Azóta ez a kezdetben nagyon bizony- A vizsgálatot megindították.

Ez a világ ma még olyan, mint egy tálán érzés csak megerősödött bennem, s ha Csáktornya község elöljárósága min-
uagy bábeli nyelvzavar; 860 kü'önféle nyel- ma végig tekintek a világ minden sarkából denféle téves híreszteléssel szemben figyel- 
vet beszélő emberlömeg csoportosul egymás hozzám verődött képes lapokon és leveleken, mezteli a sertés vásárló és eladó közönséget, 
mellé zűrzavaros rendetlenségben. 860 kü- azt hiszem, hogy az emberiség átugrotta a hogy Csáktornyán a sertés vásárok ezután 
löuféle színű kockából van összerakva a föld fejlődés egy két lépcsőfokát és máris elér >s akadálytalanul megtartatnak, 
egész lakossága; kockákból melyekből csak kezett az emberszeretet d cső korához. —  Meghívó. A Csáktornyái izr. nőegy-
gyülőiét, irigység, s nem az együvé tartozás, Az a meleg, barátságos szeretet, mely let ma délután 3 órakor tartja a hitközség
a kölcsönös szeretet melege árad ki. e világot járt sorokból felém árad, egy tá- tanácstermében rendes évi közgyűlését,

Az emberi szívnek a szeretet e meleg voli jövő légkörének harmonikus zenéje, melyre a t. tagok lehetőleg teljes számban 
házának —  ma még nagyon csekély az át- melynek ritmikus mozgása rezgésbe hozza való megjelenését kéri az elnökség, 
fogó képessége, s igizán értékes virágait: az emberi s z ív  legtitkosabb húrjait. __ Állami szemkórház Nagykanizsán. A
az emberszeretet nemes rózsáit, csak a ha- Valahányszor kezembe akadnak e gon- belügymin!>zter értesítette Zala vármegyét, 
son ló nyelvüeknek nyűitja. A más nyelvűek dósán megőrzött esperanló Írások mindany- hogy Nagykanizsán modern, nagyarányú ál­
idegenek nekünk, s sajna hogy történelem nyiszor összeszorúl a lelkem és a legelső |ami szemkórházat lélesít.
és nevelés csak fokozzák ezeket a szeren- *sam:deáno« szónál úgy érzem, minlha má- __ Jönnek a színészek Február hó végén
csétlen ember, érzéseket. C<ak azok, kiket ris ledőltek volna a nemzeteket egymástól 8Ztné8Zek jölinek Csáktornyára Az Operette- 
intelligenciáiuk, értelmiségük az emberi élet elválasztó kínai falak és mintha azok rom- jellegű társulat 32 tagból áll s igazgilója 
megértésének kissé magasabb fokára emel jai lelett máris ott ragyogna: a közös nyelv, Klss Arp4(1> az Országos Szinészegvesület 
fel, képesek emberszer-lelük szárnyai! a kü a kölcsönös szeretet dicső napja... igazgalólai.ácsosa A szülészek most Tapoi-
lönféle nyelveket beszélők fölött egyformán Pedig milyen hosszú'meg az út odáig! r7íin l íu . # ..lt|. 
kiterjesztem; a nagy tömeg azonban még — —  __ _________ ___  — — — — — __ ... . H . . . .
mindig nem tud (eleme kedni .a valameny- Az emberiségnek közös nemzetközi é- Zalavármegye \ö*^*zgdási ^izoUságábí a
nyien Isten képére vagyunk leremtve. elet r,nlkezö nyelvvel való ellátása nagyon rég. f. hó 9  én m.-gtarlotl törvényhatóság, gyű- 
.gazság megértésének magasságára törekvés és hasonló eszmékért Rajmundus Hajija Ferenc dr és Z,Ián Gyula* dr

Hol van még az a boldog ,dő, m.kor Lullus angol tudós már 1561-beu tdzhalált országgyűlés, képviselőket választották meg 
enn* к a nagy világnak minden egyes lakója szenvedett A régi időkben a nemzeti elzár- egyhangúlag.
egyforma szeretettel borul majd egymás ke- kózoltság korában azonban ez nem volt még __ Tánrm»ilat*án a
belére! Hol vaunak még az általános, egye- égető közszükséglel, s bár az ókor kalandos Tűzoltó Teslfll.-iVr^dá. év. 1/ 1,
temes emberszerelet d, cső napjai! Évezredes természetű kereskedő, a föníciaiak, görögök , február lé n  tart itta я M i'*-kő
fejlődés nem volt elég hozzá! nemzetköz, utazásaik alkalmából már érze- zál,od « “ z • , é í h ! ‘

A kultúra, a civilizáció szüntelen előbbre kényén átélték a soknyelvüséggel együltjáró különösen nagyobb érdeklődés mutatkozott 
VISZI az embert, de egyelőre még leginkább kellemetlenségeket, mégis akkor az egységes H t f A t f r -
külsőségekben nyilatkozik csak meg ez az „y e|v eszméjének leginkább egyes korukat a „tegj, leniek n így száma és adókedv * т е 1у 
átalakító munka; az ember, lélek sötét mély- gondolkodásban és érzésben évszázadokkal a *'e| ór4kban m l vre fokLódotl Felül* 
aégeibe csak egy-egy eltévedt sugara száll megelőzött tudósok és Írók voltak kizárttá- I I , ! ?  в / k n- í ! "
le néha néha, hogy elpusztítsa olt egy pár g0s hívei. " zel“ ‘ v° ' tak: BA,,Val P,|,oska 23-
gonosz indulat mikrobáját. Csak a legújabb időkben, a közlekedési q ’ . a) d ^ N n s ^ n ^ r i ^  1  V asÍ ^ 1̂

Mikor fogja végre ezt a sölét mélységet eszközök fejlődésével a nemzetközi énntke- & !.ь  ’ n , r ° „ J. E J ' Д  Z ' k á l L a | 0 9  

valami tisziitó fény teljesen bevilágítani, mi- zés intenzivebb alapokra való fektetésével q in ’ ^ п н  K® ь Т ’
kor fognak abból az ős állati vonatkozások kezdétt szélesebb réteg, kben gyökereket verni . i .оч„ л Viktor ч ’ о j ua _ rsc 190 ? 
tel|eseu kiveszni, s a megtisztult mezőkön hz egységes nemzetközi nyelv égető szüksé Strauss R é h O ftO -O w /ir  
m,kor fog végre leltómado, a minden go- gességének gondolata s ver. nagyobb hűl- „eszentóvörgvl М о1пГк.™ п„

hásasepizód-.t elr.ei.lt- u М ’s á taia bőségesen Egy varsói orosz lengyel szemorvosnak ,7, r о  ’ '
alkalmat adott nemcsak méltán,ló elismerésre, Dr. Z .menhol L Lajosnak nevéhez lüződik Peczhel JómT f IÍT/k ÍÍ* d in 0 9  1  5 0 "Г 1 60' 
de zajos tapsokra is. az t . • . .  . k a .«akorlalban már ~eCzh ? Józ9ef’ F l lh 9  Kálmán, Br.lvics János,

Rener L ji'ané p-din szl.vel-lélekkel érezte . * ЗУ-, Torna István, Matlersdorfer Vilmos, Indrák
át a rapszódia intencióit s kitűnő teknikával, ^  1* .mü'iyf  v .: az E9Pe ra ,ll< 5  me*‘ Antal, Zsilek János, Vogrincsics Nándor,
magyaros tűzzel s preciziiás^al és briliáns színe- alkotásának dicsőséget Banpllv f k’ arm n R  i- т u ..  па,
zéssel előadóit songot «játékával fényes epiiógot Az emberiség fejlődésének nagy ügyét цУАкР|1 r * ,Lukoc8 ,csMik
BjójioU a mfl-or vévé,. szolgáló szellemek alkothattak a Zamenho- Adámovics Iván üngár Utván
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—  A vármegye kűzegészsógOgye. A
▼ármegye egészségügyi állapota november 
és december hóban nem volt kedvező, a 
perlaki járásban a vörheny is lépett föl jár- 
ványszerüleg. A betegek közül roncsoló to­
roklobban 11, hastífuszban 3, vörhenyben 
2 0 , tökhurutban egy beleg halt meg. Ápolás 
alatt maradt 33 egyén. — öngyilkosságot 
4 eo követtek el Véletlen szerencsétlenségből 
bekövetkezett halálnak 8  egyén esett áldo­
zatul. Szerencsétlen szülésnek 1 1  esetében 
volt orvosi beavatkozásra szükség. Elmekór­
nak 9 esete képezte hivatalos beavatkozás tár­
gyát. Veszett ebmarás következtében 1 beteg 
szállíttatott a budapesti Pasteur-intézetbe

—  Közgyűlés. A Csáktornyái Jótékony 
Nőegylet f. hó 11 én d. u. 3 órakor az I. 
ez. ovoda helyiségében tartotta meg rendes 
évi közgyűlését. A részletes titkári jelentés 
ismertette az egylet múlt évi működését, a 
pénztári jelentés pedig az egylet vagyonának 
és jövedelmeinek lelkiismeretes, pontos, a 
legnagyobb precizitással való kezeléséről tett 
tanúságot. Az összes számadások 2 szám­
vizsgáló bizottsági tag által felütv zsgáltaltak, 
a bizottság a számadásokat a legnagyobb 
rendben találta.

Az egylet vagyona 1912. 
év december 31-én . . 6362 15 К

Az egylet vagyona 1913.
év december 31-én , . 6487 99 К

Szaporulat 125 84 К
—  Kimutatás. A Drávavásárhelyen feb­

ruár 1  én megtartott tűzoltói táncmulatság 
alkalmával a következő Mülfizelések történ 
tek: Ivancsics György 1 0  80; dr. Hajós Ferenc 
(Csáktornya) 10; Filipich Lajos 9 40; dr. 
Wolf Béla, Mayercsák Béla (Csáktornya) 
5 — 5; dr. Huszár Pál (Csáktornya) 4 40; 
Prelozsnyák Antal 4; Rantes Menyhért 3 80; 
Tömör Boldizsár (Csáktornya) 3 40; Mari- 
novics Ferenc, Frász Tamás 3 2 0 - 3  20; 
Mártán György 2 80; Meider Mór 2 60; Grau 
Géza (Csáktornya), Vr^*zk Jenő (Vmkovci), 
Keleti Samu 2 4 0 —2 40; Smger Salamon 
(Kisszabadka), özv. Sray Ferencné, Kovacsics 
János és neje, Löwensohn M ksa, Zsn darics 
György, Zsmdarics István, Novák Mihály, 
if|. Kresinger György, tí'jzek Mihály, Lusztig 
József és fia, Spczár E*ek (Pusztafa), Pre 
lozsnyák István 2— 2; Schlesinger L*|os 
(Csáktornya) 160; Lop*ncs Férnie, Cse- 
kaihurner Ignác, N N 1 40 — 140; Tomasics 
Aulai, Novák Ferenc 120— 120; Jakóts 
Bertalan (Csáktornya). Frász Kálmán (Zágráb), 
Golub Ferenc (Szentorbánhegy), Horváth Imre 
(Drávacsány), L szár József, Komunszky 
Kálmán, Özv. Jaklm Istvánná,Tomasics István, 
Sipek Sándor, Honfi Lőrinc (Zríuyifalva), 
Szlávik Róz •, Sohár Bertalan (Csáktornya), 
Blagovics György, Kovacsics M hály, Zajecz 
Péter, Boj Rókus, Március Antal, F. gesTamás, 
Ivacsics Károly, Ivancsics János, Kovac9ic* 
János (öreg) 1 — 1 koronát; — dr Horváth 
Jenő (Zalaegerszeg), Láng János (Sopron), 
Glogovecz József, Hrests György, Blazinuvics 
Ferenc, Tomasics Alajos, Spiranc Sándor, 
Novák Antal, Március Gvörgy, Hrescs Imre 
80 — 80; Szernecz Imre, Hrescs István, Cse- 
merin István, Poszavecz Tamás, Kreszinger 
György 60—60; Br.tnilovics Ferenc (Pusztafa), 
Feges György, Bukovecz Bertalan, V*jrbanecz 
András’ Lecsek Ferec, Poszavecz Imre, Bu 
kovecz József, if). N*vák Mihály, Bratkó 
Ferec, Siefuly Ferenc, Kripner Menyhért, 
Goric9ánecz István, Jalusics Pál, Krikovice 
Jakab 4 0 -4 0 ;  Pergár József, Baczinger

Mátyás, Novák Ernő, Leszár Ferenc 20— 20 
fillért. A felül fizetőknek ez úton is hálás 
köszönetét nyilvánít a drávavásárbelyi önk. 
tűzoltó egylet.

—  Védekezés az árvíz ellen. A múltak 
hibáin okulva, amikor a váratlanul beállott 
árvizveszedelmek esetében, eszközök hiányá­
ban, a védekezés egyes helyeken szerfölött 
gyönge volt, az ebből származott kár pedig 
rengeteg nagy, a földmivelésügyi miniszter, 
hogy ennek a jövőben lehetőleg elejét vegye, 
a vérmegyéhez leírt, hogyha a vármegye 
területén működő viztársulatoknak nem volna 
elég műszaki közegük esetleges árviz elleni 
védekezésben, akkor sürgősen kérjenek ki­
küldötteket a minisztériumtól. A rengeteg 
hőmennyiség előrelátásra figyelmeztet.

—  Szinusz idéjótlása. Szinusz szerint 
e hó 24 én enyhe, 25-én szeles, 26-án enyhe 
s 28-án változó, inkább száraz, mint csapa­
dékos idő várható. Már 17-ike is gyenge 
változási nap lesz, mely 2 2 -ikére erős ha­
tású, hideg és szeles jelleggel biró időjáiássá 
alakul át. A jóslat szerint a 22, 24 és 28-iki 
változási napok a legerősebb hatásúak lesznek.

—  Uj vasúti rakodóhely. A budapest— 
pragerhofi vonalon Kisszabadka és Csáktor­
nya állomások között létesített »Gyulalürész« 
rakodóhely önálló elszámolási szolgálattal 
február 4 én megnyilt. Ezen rakodóhely ki­
zárólag a »Csáktornyái Faipar Laendler Ala­
dár és Gebrüder Freunlich« cég kocsirako- 
mányi gyors- és teheráru küldeményeinek 
fel- és kiadására szolgál. Hullák, élőállatok, 
jármüvek, robbanás veszélyének kilelt áruk 
és olyan tárgyak, melyeknek be- vagy kira­
kásához külön berendezések igényeitetnek, 
e rakodóhelyen sem fel- sem pedig ki nem 
adhatók.

—  A trachoma kórház. A perlaki szem 
kórház régóta vajúdó ügye, úgy látszik nem 
sokára dűlőre kerül, meri a közigazgatási 
bizottság legutóbbi gyüléséu oly tormában 
került napirendre, amely biztossá teszi, hogy 
a szemkórháznak Nagykanizsára való áthe­
lyezése már csak igen rövid ideig késhetik. 
A belügyminiszter ugyanis leiratot intézett 
a közigazgatási bizottsághoz, amelyben közli, 
hogy mivel a perlaki szemkórház a tovább­
fejlesztésre és kibővítésre teljesen alkalmat­
lan, Nagykanizsán rövid időn belül egy mo­
dern, nagyszabású szemkórházat létesít A 
perlaki szemkórház csak rendelő intézete 
lesz a nagykanizsai szemkórháznak. A bi­
zottságban általános örömet keltett a minisz­
teri leirat. Elsőnek dr. Hajós Ferenc Csáktor­
nyái képviselő szólott hozzá és örömét fe­
jezte ki, hogy Nagykanizsa ilyen fontos és 
országos jelentőségű intézményt kap. De — 
tette hozzá — a nagykanizsai szemkórház 
országos szükséglet kielégítését célozza, a 
Muraköznek azonban feltétlen érdeke, hogy 
a perlaki szemkórház is megmaradjon mai 
keretei között, mert köztudomású, hogy a 
Muraköz valóságos fészke a trachomának. 
Ha azonban a perlaki szemkórház teljesen 
alkalmatlan volna erre a feladatra, akkor 
csak Csáktornyára vagy Alsólendvára kell 
áthelyezni, mert a Muraköznek feltétlenül 
szüksége van egy külön szemkórházra. Kéri 
a bizottságot hogy ezt föl terjesztésben kérje 
a belügyminisztériumtól. Mivel Thassy Gábor 
dr. megye főorvos is pártolta a javaslatot, 
a közigazgatási bizottság is igy határozott.

—  Veszélyben a vízimalmok. A szokat­
lan nagy hideg következtében úgy a Mura, 
mint a Dráva nagy részben be van fagyva. 
A Drávát is Alsódomborun, meg Perlakon

\ in

akkora jégkéreg borítja, hogy közlekedésre 
használja fel a parti lakosság a jég hátát 
Várasd felé azonban szabad a Dráva medre, 
de állandóan zajlik benne a jég. A napok­
ban akkora volt a jégzajlás, hogy Dráva- 
magyaródról a vízimalmok a legnagyobb 
veszedelemben forogtak. A falu lakosságának 
erélyesen kellett hozzáfognia, hogy a halai* 
más jégtáblák a malmokat magukkal ne 
sodorják.

—  Az állatkínzó. Damásáról jelentik 
nekünk : Vrunják Steíán módos gazda ré­
szegen tért haza az éjjel Nem akarta fele­
ségét felkelteni, ezért az istállóba ment aludni 
A részeg ember lefeküdt a tehenek közé. 
Alvás közben arra ébredt, hogy az egyik 
tehén megrugta, s ezen úgy feldühödött, 
hogy bicskával összeszurkálta az állatokat 
A rettenetes bögésre felriadtak a házbeliek, 
bevitték a részeg gazdát a házba, s a sú­
lyosan megsebesített állatokhoz orvost hív­
tak. A részeg ember ellen állatkínzás miatt 
megindult az eljárás.

—  Ha nincs otthon a gazda. Kedélyes 
pört tárgyalt a nagykanizsai törvényszék. 
Kurtek Antal drávadiósi lakos sokat talált 
felönteni a garatra. Korcsmából hazajövet 
elhatározta, hogy enui fog valamit és beko­
pogtatott egy ismerős házba. A lakók azon­
ban lakodalomban voltak, mire Kurtek létrát 
hozott, s a padláson keresztül bemászott a 
házba. Ennivalót ugyan nem talált, de elvitt 
egy kefét, egy pipát és miegymást összesen 
két korona értékben. Az alkoholszerető atya­
fira 8 napot mért a bíróság.

—  Salon tangót tanít egyeseknek és 
csoportoknak, tanfolyamban vagy külön órá­
ban A. Mayersberg Frida oki. tánclanítónő 
(Zrínyi-szálló 9 sz)

—  Az Anyák büszkesége a szép és egészsé­
ges gyermek, hogy ez elérhető legyen, igyék min­
den gyermek a hidegebb időszakban állandóan 
Zoltán-féle csukamájolajat, melynél kiválóbb ké­
szítmény nem létezik, mert tápereje nagy, szaga, 
ize nincs és könnyen emészthető. Üvegje 2 korona 
a készítő Zoltán Béla gyógyszertárában Budapesten.

—  Elgázoláo. Pénteken f. hó 13 áo 
délután 3 órakor a celldömölki személyvonat 
Murasiklós és Kristóffalva közölt elütötte a 
kissé illuminátt állapotban levő Govedics 
Tamás 75 éves drávavásárhelyi lakóst Jobb 
karját törte el és a fején szenvedett könyebb 
sérülést. A szerencsétlenül jártat behozta a 
vonat Csáktornyára a hol első orvosi se­
gélyben részesüli és innen a varaftdini 
kórházba szállíttatott.

—  Népesedés. Zala vármegyében a múlt 
év két utolsó hónapjában 2817 születéssel 
szemben 1528 halálozási eset merült lel s 
igy a szaporodás ez idő alatt 1289 lélekre 
rúg. Ez alkalommal is a két muraközi járás 
vezet. Amennyiben a Csáktornyái járásban 
323-an születtek s 179-en meghaltak, a per­
lakiban 360 születési esettel szemben 167 
halálozási eset fordult elő. Eszerint a Csák­
tornyái járásban 144, a perlakiban 193 lé­
lekkel szaporodott a lakosság.

Minden külön értesítés helyetti
S T R A U S Z  R IK IC A  D U K E S Z  F É R E N C  

C SÁK TO R N YA SZOM BATH ELY

S T R A U S Z  L IL Y  K L E IN  E R N Ő
C SÁK TO R N YA LOM (Mfária)
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S*e poöiljke, kaj se tide xadr- 
taja novinah, se imajo pos- 
í jati na ime oredníka tu 

Csáktornya

Izdateljatvo:
knjiiara S t r a u s z S a n d o ra  
tu n  eepredplate i obsnane 

poftiljaju.

MEOJIMURJE
na horvatakoia i magjarskom jaziku izlazeői druítveni, znanstveni i povuöljivi litt za púk 

Izlazi svak i tjeden jedenkrat i to: sv a k u  nedelju.

PrUalataa oiaa ]•:
Na celo l e t o .............8 kor.
Na pol l e t a .............4  kor.
Na detvert leta . . , 2 kor.
Pojedini broji koStaju 20 fill.

ОЬашм M  poleg н Н й  I Ы
raódMja.

I«d»telJ i TlMtnlk

z r í n y i  k á r o l y . P A T A K I V IK T O R . S T R A U S Z  S Á N D O R .

Как pomaga orsag tetakom bits zidati?
Jedenput smo ved pisali od toga. Pot- 

lam sem vide listov dobi), da oaj odgovorirn, 
как ova stvar stoji. Na ovak list néje modi 
odgovor dati i ravno svrho toga jód jeden­
put vq nadih novinah budem to reztolnadi). 
Najpivdi svakomu koga se tide naznanje 
dam, da orsag nikomu néje pák niti nebude 
hiZu zidal. Neg vu ovim poslu vu drugim 
poloZaju je orsag napomod teZakom. Od öve 
pomodi govori 1907. leta polvrdjeni zakón. 
Vu ovim zakonu néga niti jedne rédi od 
toga, da bi orsag bide zidal.

Zakón od toga govori, ako jedna var* 
megjija ili obdina teZakom funduda da ili 
proda, ili peneze posudi, onda zemeljski 
minister odredi, da na njegov strodek mjer- 
niki zabadav moraju m^sto smeriti, plame 
napraviti i svakojadka pisma sgotoviti. S 
vun toga zaveZe se orsag, da od posudje- 
mh penezov nekaj intereda splada i to na 
ato ratih.

Óva pomod je ved vrédna, как gotovi 
penezi i da to prerazmite, jedno példu bu­
dem spisal. Óva példa svakomu rezsvélli, 

e как stvar stoji.
Naprimer jedna obdina sto hiZ hode 

zidati Ni ovu stvar je sto jezer korun pót 
rébno. Öve peneze obdina iz banka dobi 
na 6  procentov i na petdeset lét spladenje. 
Orsag ponavitdi na öve peneze pomore dva 
procente intereda spladati, dakle na leto dvé 
jezero korun da. Octane obdini detiri рго- 
c*>ntov, totest na leto detiri jezero korun. 
Ako öve peneze na sto obiteljov rezdelimo, 
svaki obitelj na leto deterdeset korun plati. 
Ako sad zradunamokak veliko svotu splati 
orsag, bormed velika svota do|de vun. Ako 
orsag petdeset lét podpira obdmu, onda pet-

desetput dvé jezero korun splati, tojest pod- 
punorna sto jezer korun Dakle stak velikom 
svotom podpira orsag obdmu, koja svojim 
siromakom hode napomod biti i jim h»Ze 
gon postaviti. То зато od obdine stoji.

Zakón vu ovim poslu jód dale ide i 
jód vekdo pomod da. Nadalje pák jód i to 
je odredil zakón, da na nikakva pisma, kaj 
se ovoga posla tide, néje treba dtemplma 
deli i jód s vun toga na vide lét porciju 
denka. Kaj to zlamenuje i как velika svota 
je to, to néje trebá nikomu dale tolnaditi, 
koj zna, kaj je to porcija. Ovih petdeset lét 
orsag na stotine jezer korun odpusti, tojest 
toliko je kvaren.

S vun öve porcije jód je znedim napo 
mod obdinain kője takve hiZe hodejo zidati. 
Odredjeno je, da za teZadke hiZe potrébm 
raitrijal экого n zabadav se vozi po orsad- 
kih Zeljeznicah. Samo ravno toliku radunajo, 
koliko strodka sama Zeljeznica ima. D.ikle 
to su one vaZnede pomodi i podpiranje, 
kője orsag more obdinam dali. Na milljune 
kodta to orsaga.

Как sad öve rede pidem, vidi se, da 
orsag pojedinim nikomu néje niti pák nebu­
de lnZu zazidal, all i to se vidi stoga, da 
tak veliko pomod da, da svaki siromak more 
si hiZu prebaviti i vu svojem stanu sta- 
ouvati.

To sve pák sem zato spisal, da nebude 
niddi si nikakve strodke delal, kad sim ali 
tam hode lisle ili molbenice spiduvati. Vide- 
put se je pripetilo, da detiri, pet su se skup 
sdruZili i sami su si kupili grünte. Kad su 
ved mesto imali, ali za zidanje né su imali 
dosta penez, prosili eu od orsaga pomod. 
Poleg zakona to né su mogli dobiti. Op* t 
drugi pák su na dug zazidali h Ze i onda 
su od orsaga zahtévali pomod. To opet néie 
podobrim putu bilo, jerbo orsag jedmim

na nikakvi nádin neda niti pák nemore 
pomod dati.

Ako naprimer, как sem ved to jeden­
put rezlolnadil vu jedni obdini barem deset 
siromakov se najde, koji bi dteli s orsadkom 
pomodiom h Ze si zidati, najpredi obdinsku 
poglavarstvu moraju poprositi. Ako obdina 
to prevoli, onda je ved vés drugi posel vredo. 
Bez obdine, néje modi vu ovim poelu nikaj 
napraviti.

íz orsaéke hiáe.
(M.) —  Skorom sedem lét je tomn, da 

nisa horvatski ablegati vu budimpedtanskim 
saboru vu vekftem broju prisutni bili, zbog 
Zeljeznidke pragmatike, koja se jim nije do- 
padaU. Gróf Tisza btván ministerpredsednik 
je vezda mir nipravil i d njimi, pák su 4- 
ga o. m. horvatski zastupniki, koji su izpos- 
tani iz zagrebadkog sabora, skoro 9 vi dodli 
vu Budimpedtu, da kondtatiraju mir med 
Magjarakim i HorvaUkim orsagu.

Magjari su horvate d >bro prijeli i vezda 
inorenio redi, da je opet naslal mir med 
bratjom magjarom i horvatom.

Vu orsadkoj hiZi se je bratinski eaves« 
koj je vre ved, кик 800 letah star, s ovimi 
dogodjaji na novo sklopljen i dovrden

Hreljanovid G. horvatski zastupnik je 
vu magjarskim jeziku govor drZal, vu ime 
svih horvatskih ablegatov. Vu evojem govoru 
rede: da pokehdob je minielerpredsednik 
növi zakón predloZil na stol orsadke hiZe, 
koj bilde jeZidne opreke od^ranil i horvatski 
ablegati su ei za duZnost drZali, da dojdu 
vu magiarski sabor, pak tu iz srca delaju 
za dobrobitje Magjarske, как i za Horvatske 
i Slavonske zemlje, koje pod krunu Svetoga 
Slepana spadaiu.

Starec Marko.
Sesta vecer.

MeStrija.
(Dilje.)

Lepa vugodna veder je bila, a okoli 
naS^ga Marka skup zidla se je opet mila 
druZmica, pak i susedi, kojim эе je njegov 
navuk jako dopal, dodlo njih je vide, da 
opet dujejo kaj dobra i hasnovita. Kada su 
se svi lepo skup zidli, onda njim starec 
podme govoriti ovako: Dragi moji! navek 
sie me pazlivo posludali, ali denes je pot- 
rebno, da me poeludate naj bolje pazlivo, 
kajti sada dojde na red ono, kaj je naj 
potrebnide, kojega vu vnogom selu neima, 
a to je medtrija. Ako vu denednje vreme 
pogledamo na koju goder stran svela, te 
budemo videli svigdi, da treba tak medtra, 
как i poladelavca. Kajti bez medtrije пета 
nikaj. Ako gospodar potrebuje kola, tu ved 
treba poleg kolara i kovada; ako hoded biti 
obleden, tu ti treba finajdara, diZmara, i klo-

budara; ako hoded hiZu dati delati, tu pot- 
rebujed zidara cimmermana ili tesara, tidlara, 
i dpolara. Anda medtra potrebujed svigdi da 
tebi dela, a ti mu morad zato lepo i pod- 
teno platiti. Pak bil dlovek kakve goder 
medtrije, ako je podten i ako svoju medt- 
riju podteno lira, on bude zasegurno dobro 
Zivel, i jodde bolje napreduval, kajti takvoga 
rad svaki potrebuje. Poglednimo eamo vu 
bliZje selu Martinovec gde je kovád Pavel 
Vrlid, koj pred nekulikemi letmi donesel je 
sobom nekaj malo penez, i nekaj kovadke 
medtrije, a denes: ima lepu hiZu, polje, i 
priliden vinograd, a zvun toga Zivi naj bole 
vu célom selu. Drugi je opet Martin Dob- 
rid, krojad ili dnajder, koj se je ravno lak 
ved pomogel, te vide put ima toliko posla, 
da evega gori vzeti nemore, nepako zediti.
A kuliko vám po varodih ima medtrov, pak 
zato svi koji su poZteni, dobro Ziviju, i 
lepo na preduju. Ali prem da medtri lepo 
napreduju, to i pak Zali boZe nadi ljudi 
toga neprevidiju, kajti nijeden nede, da ы

dete podle vuCiti medtrije, ved ga rajdi lira 
svinjami i skravaini na padu. Nu hvala 
dragomu Bogu toga prinas nega, kajti toje 
ved pred nekulikemi letmi poglavarstvo od- 
redilo, da moraju biti obdinski pastiri, как 
mi velimo kravari i kanasi, a po Magyars- 
kom imaju i csikósé. Zato nada deca neho- 
diju ved na padu, nego tedkom mukom 
podle sma si vu dkolu, a kada dkolu zvrdi 
onda z Bogom sve, pak hajde vu Trat, gde 
se nikaj dobro nenavdi, nit za Boga, nit *a 
veru, nit za domovinu nadu. Sam se mudi 
dok neizdehne, a vu rodjenom mesti mu je 
teZko biti.

A da bi idei vu medtriju, to bi za nekoje 
letu mogel vu domadem selu postati majst- 
rom, i delati medtriju pak bi dobro Zivel, 
kajti bi ga potrebuvala cela obdina.

Vu nekojem selu neima medtra ni jed* 
noga. Ali kada kaj po trebuje, naprimer za- 
diti, skovati, steeati, ili redem diZme ali 
cipele zakrpati, onda hajde vdrugo, tretje, ili 
deterto selo. Da imad vu domadem selu
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Horvatski zastupniki —  véli nadalje 
ablegal Hreljanovic —  au osvedoCeni, da 
bude s naredbom, koju hoCe Tisza István 
grot mini9terpredsednik izdati i horvatski 
narod zadovoljen. Horvatski zaetupniki znaju, 
da dobro poznana praviCnost grofa Tisze mi- 
nisterpredsednika i dovidljivost magjarskog 
sabora budu moguCne vCinile, da bude mad 
migjarsk m i horvatskun stalen mir nastal 
i vu drugih dugovanjah. Zbog toga horvatski 
i elavonski zastupniki primiju növi ztkon 
áeljeznicah, od kője se denes razpravlja. 
ZistupniCka hi2a s odobravanjem i s »éljen« 
vikom эе prdru2 uje к govoru horvatskoga 
zastupnika Hreljanovióa.

Z\ n j im  je  g ró f  T isz a  Is t v á n  m in iste r  
p red sed n ik  g o v o r  dr2al. P red i к а к  bi o p a z k u  

svo ju  p re d lo ít l na g o v o r  go sp  z a stu p n ik a
H re lja n o v ió a , —  véli g ró f  T is z a  Is tv á n  

—  » m o ju  najizkrenedu  rad o st  m o ra m  iz- 

raziti, da  m o ré m  izp o s la n ik e  H o rv a tsk e  i 

S la v o n s k e  zem lje  ovd i, na po lju  za jedn iCkog  

rada opet sve  sk u p a  viditi. R a d u je m  se i 

tom u, da  m o ra m  kondtatovati, da on  savez, 

koj je v u  z a k o n u  1868  m o g  leta m ed brat 

jó m  m a g ja ra h  i h o r v a h h  sk lo p lje n i, se je 

opet potvrd il.«  (V e lik i »é lje n !« )

To je ono mesto, na kojem buderno 
se mogli jeden s drugim navéke sporazu 
méti. »Misiim, — véli gróf Tisza, — da bude 
nam vu sporazumljenju svigdar na ruku 
ídla ona misei, da magjar i horvat jeden 
drugoga mora podupirali, ar как jezerolélna 
povest ka2 e, temelj daleánjega obstanka 
jednoga i drugoga naroda je, da 9lo2no je­
den s drugim dr2 i!« »T к je ! tak je! Isti- 
na!« —  Culo se je iz kinpih ablegatov.

Po govoru Tisze Istvana min sterpred 
sednika je sabor prm I növi zakón, о rav- 
nanju áeljezniCkih poslov. Ministarstvo bude 
Daredbu izdalo, da vu Horvatskoj i Slavo- 
oiji svi oni Cinovniki, koji s putujuCim pu 
kom imaju posta, moraju znati horvatski 
govoriti. A oni 2 eljezniöki Cinovniki, köp 
pisme i raCune vodiju, moraju magj*rski 
jezik znati.

S horvatskimi zastupniki dodel je iz 
Zagrebs vu Budapest i gosp. barun Sk^rletz 
Ivan ban, a pridru2 il se je vu Budap* dtu 
gosp. gróf Pejacsevich Tivadar minister hor- 
valskih poslov. Horváti su pohodili vladajuCu 
stranku »munkapárt« zvanu, i bili su skupa 
na banketu s rnagjarskimi zastupniki. Stem

meftlra, kakvoga potrebujeS, veC si predpa- 
raft par vurah, kaj nemorad dale hoditi

Ja znam, dasnevi nádi seljaki prevideli 
polreboCu meMrije vu naSem selu, a li n je­
den nije tak spameten, da si podle eina vu- 

Citi iiHfllrije, da bude denes zutra ma|9trom  

vu domaCem selu. N íb u d e m o  dele izginulo, 
яко ga poále vu varad, ill na selu vuCiti 
mestrije.

N a d ja m  se, da bildete b arem  9ada, kad  

ste p re v id e li d a  meStri do b ro  napredu ju , 

posla li decu  vu  medtriju.
P á k  k a d a  gode r bude  zm ed  v a s  koj 

poslal de le  si v u  m eStriju, te m u  n igd ar  

najte izeb irati medtrije, nego n«j si dele  

8tm o iz a b e re ; kajti o n o  9i hoCe izebrati 

ono m eátriju, kaj m u  je m ilo, a  kaj je k o m u  

® ilo, na  o n o  n ig d a r  nem rzi.

O d p ro st i vredn i i dobri Starec, da  se  
ti vu  g o v o r  m eöam , kajti kaj si go v o * il eve 

я» istinu  go vo ril. A l i  to je sve ta  is iin a  ne 

silili decu к С е т и  n e im aju  vole, veC naj 

si sv a k o  dete eam o izabere sv o jo  m edtriju

je m ir  —  h v a la  B o g u !  —  sk lo p lje n  i к а к  
se vid i, b u d e  i s ta le n  m ed m ag ja ro m  i 

h orva tom .

GOSPODARSTVO.
Как treba vrlce fondati. V r ie c  

iliti к а к  po d ru g ih  p o k ra jm a h  zovejo, k o n jsk a  

vud, ve lik i k v a r  dé la  vu  vrtu, na  p o lju  i 
sve  p o su d  gde  se zapova . G rda, nedo lo2na  

stv a r  je to, ja k o  i d o sta  ve liku  g la v u  im a, 
noge p ak  su  tak slo2ene, как  lopate, S iroke  

su, da  m ore  s n jim i drbati.

К а к  m lad i, tak atari vriec je ja k o  po- 

2rti. P o2dere  sv a k o  b ilin u  ko ja  m u  n a  put  
dojde. V u  h ra n i si ne zbira ve lik o  n ikaj. 

Jedno  koren je  ra v n o  tak  po2dere, к а к  i 
drugo.

V r ie c  p od  z e m lju m  2ivi i m a lo gd a  dojde  

na svetlo. C r v  za  svo je  pokolenje  к а к  d o b ­
ro jajce n a v e lik o m a  si n ap rav i gnjézdu. Та  

z ibka  iliti gn jé zda  néje nikaj d rugo, к ак  od  
n jegvoga  red ov itoga  pu ta  10 15 cm . glibda  

jam ica , koji su  sténe podstavljene. V u  ovu  

gn ié z d u  na nosi p o p r ilik i к а к  je p ro sen a  

kada debela 1 5 0 — 3 0 0  jajcih.

S  o v ih  ja ic ih  za 14 21 dan  se z v a liju  

m lad i vrlc i, tojest órvi. O v i m a li Crvi, d o k -  

lam  su  Cisto g in ga v i, sk u p  ostan e ju  v u  
gnjézdi. T i k  2 iv iju  s k u p  tak dugo, d o k la m  

o k o lo  gn iézde  dosta  h ran e  naidejo. Z a  tern 

pak predi jakdi, po t lam  pak i slabedi zosebne  

pute ku pa ju  s im  i tarn.
Öve pute vodoravno délajo pod zem­

ljum i najra|di se tarn zader2 avaju, gde je 
zemlja slaumatim gnojom pognojena. Takod 
jer radi se ztder2 avlaju i vu konjskim gnoju 
Nijraj9i po2 derejo mladu glavaticu. Veliki 
kvar тогещ  napravili gazdarici ili vrtlaru 
na onim filatu, na ko)em 9vakojaCku gla­
vaticu imaju zaséjano. Ako pod vugurke, 
t kve ili dinje slamnatim gnoiom gnojimo, 
za par danov paz m>, da tu i tarn je sve 
povehjeno i ne moremo si premisliti, od 
Cesa je to. Opet vu takvi zemlji, koja je od 
leta, do leta navék gnojena strahovitno se 
more tarn taj smrad zapovati, jerbo tarn i 
na zimu toplo mesto naidejo. Znanimivo je, 
ako takvo zernlju voda obléie, vrlci si takve 
cevi napravijo veC bhzo gornjega zraka, da 
jim voda mkaj nemire nadkoditi. Ako pak 
jeden ili drugi vu vodu dojde ili opadne, 
tak plava, как da nigdar nebi po suhi zem-

ka| m i je milo, i svoj stalid. Kad sem ho 
d 1 vu dkolu, navCil sem se dobro Citati, 
pisati, i raóunati, i vu veronavuku dobro 
sem napreduval, to videói Gospon VabfC 
kapelan bivdi ouda vu Mura szt. Mártonu, 
nagovarjali oni mene na videde dkole kaj 
ie b la Cvrsta moja volja ; Ali moji rod i telj i 
bdi siromiSki, pak nisu dovolili da ja idam 
dalje vu dkole, nego da idem se vuCit medt 
rije Ciímariie. Pak dabi idei vu varad kajbi 
se navCil Magyirski govoriti, nego idei eem 
vn Podrav nu H  »rvatsku, gde sem pozabil 
jodóe ono kaj sem znal, to je denes dalost 
moja.

V id im  d a  ste m e sv i d ob ro  razm e li 

veli opet M a rk o , p ak  ako  budete  tak de la li 

как  eem  v a m  rekel, v ide li budete  к а к  bude  

v a m  lepo idlo za  nekoje  letu.

Jod je de n p u t v a m  v e l im : pofllitesi decu  

vu  m eátriju, i B o g  svami, d o k la m  se opet 

v id  m o. O l e t l c s  M á t y á s .

(Dnifiput dalje.) 4

lji hodil. K a k  se  v id i, p o d n e b in a  b ila  o n a  

m rs la  ili v ruCa  n ika j j im  je né na  dkodu.

V ideput v id i m o  otfolo oveh jene  g la v a -  
tice go ri na  ze m lji pute, ko ji s im  tarn se  
vijajo, к а к  kaCa. A k o  s  pretom  p ro b am o  po  

o v im  pu tu  rovati, d o jd e m o  d o  kraja, gde  se  
pretrgne  i izd rave n  ide do li 10 -1 6  cm etrov. 

T a m  je  nu tri gnjézda. S a d  zem em o lopatu  

i p re tisn em o  ju  vu  zernlju b lizu  20  centi- 
m etro v  i h it im o  v u n  zernlju. Z a se g u rn o  naj- 

d e m o  n u tri ili m la d e  vrlce, koji su  se j o l  
né rezdruá ili ili p ak  jajca. R a z m i se, da  to 

taki unidtiti treba. S v e k d in o m a  v u  ov i gn jézd i 

i n jo  najdem o, ko ju  takod jer zakolem o. A k o  
p a k  je vide lu k n j ih  i neCem o sv a k o  v u n  
ekopati, mnfti je so p o n a to m  vod om , ili p ak  

sp e tro le u m o m  nutri vu  gn jézd i 2iveCe vrlce  
ili p a k  jajce zaklati.

G az da rice  se srd ijo  najbo lje  naprotuletje, 

kad  v id iju , da  najlepde cvétje ili g lava tic a  
je d n a  za d ru g o m  do li k lo m n e  i posud i se, 
A k o  o k o lo  takve  g lava tic e  rovam o , pre sva -  

koj na jd e m o  v r lc a  ili Crva.

G d e  so p u n a to m  v o d o m  za léva jo  g la v a ­

ticu, tarn nedojde ju  v r lc i ili pak  a k o  dojdejo, 
tak i poduraju .

Dobrí navuki za február mesec.
S tra h o v itn a  z im a  se n a p rav ila  né з а т о  

prinas, neg i po céli E u ro p i. N a p r im e r  S p a -  

n jo lsk im  i v u  Ita liji su  je takva  m esta, gde  

niti nepoznaju  peC. S a d  je i tarn tu liko  snega, 
к ак  i prinas. T a m o d n ji sta n o v n ik i jód viáe  

terpijo od zim e, к а к  m i, ko ji sm o  itak bolje  

vuCn i m rz lo m u  vrem enu, как  oni. P r in a s  
je tako d ie r  po  cö lim  o rsag u  ve lik i snég. 

R a v n o  zato sad  vu  o v im  vre m e n u  n a p o lju  
n ikaj d ru g o  n e m o re m o  delati, к а к  g n o js  

voziti, ko jega je d ob ro  taki po  sn e gu  rez- 

tepsti. Z a  ov  k ra j je sa d  dober san jak.

A k o  je na  sé tv i ve lik i sn é g  i z a k o rn a -  
til se, s k im  pred i ga  m o ram o  spotrli, d a  

sé tva  lufta dobi, bez lu fta  bi se  sé tva  zad u -  

dila A k o  je ve lik i fa lat sötve, najbo lje  je  
m a rh u  go ri natira ti i sim , tarn gon iti, -da se  
sn é g  sve p o su d  spotere. N a  m enjd im  falatu  

je i s m o tik o m  m oCi sé tvu  odprti.

К а к  se sn é g  je de n p u t pobere (nato  
borm ed jod d osta  v re m e n a  b u d e m o  Cekali,) 
i zem lja  go la  ostane, poCne se p ro lu le ln o  

delo. K a d  je veC ze m lja  d osta  suh a, m oCi 

je 9étvom  se poceli. N a  h am u C n i zem lji je  
n a j predi m oCi sejati 2ito ja ro  i zob. K a d  
néga  veC sn e ga  n a  senokodaj, poC nem o je  

snaá iti od d raC a  i trnja. T o  se na jeden  

k ú p  n a n o s i i tam  se vuáge. O sob ito  p ak  
к а к  je moCi, n a je d e n p u t reztepem o ko to - 

ro vn jake  i se n okoáu  stru jo m  ili pak  sbra - 

n ő m  povlaC im o.

M a rh u  k o ju  z a p re á u v am o  poC m em o  
bolje hran iti, da  se  de lo  zapoCne, budeju  v u  

dobri ko2i i jakosti. Z reb ice  i kob ile  v u  o v im  
vrem en u  se pudCaju pod  2rebec. K o k o á i v u  

top lim  m estu  m ora jo  biti i d o b ro  se m o ra jn  
hran iti, da  predi prenesejo. O d  ra n ih  pice- 
k o v  sv a k a  ga zd ar ica  lépe p enese  m ore  d o -  

biti naprotuletje.

V u  v rtu  a k o  n a m  v ré m e  dopudCa, poC­

n e m o  kopati, sn aá it i i zern lju  к  sé tv i p rip -  

raviti. N a  su h ed im  m estu  m o re m o  veC vu 
o v im  m esecu  petroáela  i m rk v u  posejati. 

P o C n e m o  d revje  sad iti, sn aá it i i cépiti. M a ­
ru l ice, break ve i s íiv é  se o v  m esec obreza- 

vaj и G u  sen  ice pod  te rh o m  átrofa se  is  d re v ja  

m o ra ju  ob ra ti i sku rit i.

V u  g o n c a j s a d  gnojem o. P ro li sa d n je -  

m o  vec i o d p ira ti roorejo. N o v u  v ino, a k o



imo jót né, anda sad zasegurno moramo 
pretoCiti. Lagve skojih se nepretaCe, spuniti 
treba.

Kad lépő sunce sija i mirno je vréme, 
Cmele je treba vun pustiti, da se zesnatijo. 
61abe kodé potrébno je hraniti.

Prvi fertal porcije do petnajstoga feb- 
mara platiti treba, ako neéemo intereSa 
plaCati.

Okolo grunta spoglednemo graju i ako 
jé falingasta, moramo ju spopraviti. Osbiljno 
pák pazimo, da vrtna graja dobra bude, 
drugaC nam mladina i to najviSe piceki ve- 
liki kvar moreju vu vrtu delati.

Ako je voda vu zdencu kalna, akim 
predi ga treba zesnatiti, jerbo to je zlame- 
nje, da se vnogo mlaja nabralo vu zdencu 
Kalna i smerdeCa voda i najzdraveSemo 
Cloveku more naSkodu biti.

Dober i spameten gazda sve to bez 
opomena napravi.
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Najpomore Europa.
Eleonora bulgarska kraljica minuCi 

tjeden, кик nepoznata grofica se zader2 avala 
vu Becsu. Cservenakoff najglasovitneSi bul* 
garski pukovnik je sprevadjal kraljicu, koj 
je na pitanje, как stoji sad Bulgaria, suz- 
natami oCima ovak odgovoril:

Stvar, koja sad najbolje teSCi Bulgariu, 
au one familije, kője su presiljene iz onih 
mestab, koja su srbi i grki od Bulgarije 
leli, pobegnuti i vu Bulgariji se nastaniti. 
Denes na civilizaciju nikaj nedajo na Bal- 
kanu. Nedu2 ne ravno tak muóijo i kolejo, 
как i najzloCestoga neprijatelja. Dőli na 
Baikanu ne kol jo samo soldali, tarn jeden 
narod hoCe umdliti drugoga. Drugi balkanski 
boj je proti Bulgariji trajal i strahovitne 
psine su delali srbi i grki vu Macedoniji i 
Traciji. kad su bulgarci odonud vun odiAli. 
Koga su né zaklali, on je presiljen bil osta- 
viti svoje rodjeno mesto i pobeCti je moral 
8 aino vu Szófiu je prék 130 jezer bjegunca 
dofllo

Smed ovih je najviSe dece i t^nskih 
bilo, jeibo inu2 karce su poputu zatukli. Pe- 
Sice, na pol goli su idli ovi nesreéniki proti 
sevru po veliki zimi Pred Kresnatalu je 
stal bulgarski Sereg, da brani hatare proti 
grkom. Moréié si misliti s kakvom Cutljivost* 
jóm su vojuvali nádi soldati, kad su svoje 
domorodce vu takvim pulogajo vidli. Zadnji 
falaéek kruha su rezdelili med nesreéniki, 
kormán pák je takodjer sve napravil, kaj 
je za onu vréme mogel. Poslal je opravu i 
kruha, ali to sve je premalo bilo, sterSCija 
je strahovitna bila. I odovih siromakov na 
najsiromaSkeSe su strahoviteöi betegi doSli, 
kolera, tífusz i. t. d. Na deset jezer su skup 
bili stiSjeni vu mrzl m vrtmenu i medjimi 
strahovitno 2 etvu je imala smrt Samo ne 
koji su mogli prék Kresnakorite doSli, vekSa 
stran je mrtva ostala na putu, koga je né 
beteg zaklat, on je od glada i od druge 
nevolje moral poginuti.

Kraljica je eve pokrajine obhodila Pe- 
neze, opravu i svakojaéki tiviA je med pu* 
kom resdelila, da jim malo mogla napomoC 
biti. Vu Szoflji je jedna komiSija dán i noC 
•rnirom vu poslu bila. Bete2 nike i plezérce 
ako je samo bilo mesto su vu Spitale spra 
-Vili, za koga néje bilo mesta vu Apitalu, 
fljega su iz sdések napravljene barake pos- 
lali. Koji pák su niti tu né dobili mosta, 
oni su zkdovoljenl bili i Sproslami Aatóh.

Od jednoga mórja, do drugoga nikaj drugo 
né bilo videti, как samo siromaStvo i veliko 
nevolje. Od bjeguncov vu Dubnici su Cetiri 
jezero, Küstendiju tri jezero pornrlo. Svun 
toga niti broja néje znati koliko jih je po 
putu poginulo. Vu Radomiru, Kocserinovo i 
Samokov puni su bili svekSinoma sdecom 
smed kojih je strahovitno vnogo pomrlu. 
Jóé hujSe je za one bilo, koji su pod Turs- 
ku vladu spali. Vu Malgari, Bulgarköju, 
Gallipolliju je vno2 ina bulgarca 2 ivelo. Ovi 
svi su se po Sumah reziSli, za mesec dán 
su vu KonStantinapolj doSli odkud je jedna 
ladja nesreénike vu Varnu odpeljala Svi 
su skorom goli i rajeni bili. Medjimi pák 
kolera i érne bubinké. Smed ovih je sedem 
jezer poginulo, blizu deset jezer se vu Várni 
nastanilo. Na öve su tu tak pazili, как na 
restante, da su strahovitne betege né rez- 
Sirili povaraSu. Svun toga i varas je obkol- 
jeni bil soldaőkom stratum.

Vu Varnu je takodjer doSla kraljica 
da sama svojemi oéima vidi strahovitno 
nevolju. Tarn je Cula, da hite su potgali, 
marhu poklali i lak su peSce doSli vu 
Bulgariju.

JoS i denes je prék Sestdeset jezer fa* 
milijah koja neimaju pravoga stana. Orsag 
deli medjismi melu, kruha, opravu, da barem 
od glada nebudu poginuli. Vu Bulgariji néga 
éinovnika, né mu2 a koj barem jednoga ili 
dva begunce nebil sdertaval pri hiti.

To ie kip sad Bulgarije i ako neCe 
Europa da joS na hiljada l|udstva pogine 
od glada i od svakojaCke nevolje vu Bul­
gariji, onda nam mora s nekim napcmoé 
biti i to skim predi.

_____________»MEDJ1MURJE«________________

KAJ JK NOVOGA ?
— Jeden bik 2500 korun. Koj

spametno zapova dojno marhu nigdar mu 
ne bude tál, jerbo ov posel se jovremeno 
jako splati i dobroga inteieSe nosi. Lépa 
példa je Graf Mat|as levélskoga gazde »Gang!« 
zvam óetirinajsl mesecov star bik, kojega je 
orsaéki Skoli vu Mezőhegyes prodtl za 2500 
korun. Za bik su zalo tak veliku svotu dali, 
jerbo od izverstne matere se skotil. N|egva 
mati na tető dán je 6757 litrov jako finoga 
mléka dala. S vun tóga imamo véé takvo 
kravu, koja 7000 litrov mléka da na leto 
i oduje prodani bik je 3000 korun bil 
vrédeu.

—  Cun na morju. S Amerike ov 
strahovilen dogodjaj piSejo: Jedna ladja 
koja je iz Liverpool iSla, na serdin mórja 
se je vutgala 1 za Cas se je uniStila Predi 
как bi ladia vtunula bila, pustili su jeden 
Cun na morje. Vu ov Cun su se seli kapi- 
tan, njegva tena 1 dvoja deca, nadalje pák 
Cetirinajst marinerov. Tn dni i tri noCi su 
gladni 1 tedni po morju sim tam se verteli. 
doklam je jedna ladja spazila je i odstra- 
hovilne muke obranila. Svi su od muke s 
beleteli.

— Borba vu zraku . Vu New Jorku 
se pripetilo minuCi tjeden Na jedni fabriki 
na sedmim Stoku na krovu su se dvé tenske 
nacukavale. Dőli na vulici vise jezer Ijudst- 
va s skup sbejtalo i gledali su strahovitno 
borbu. Jedenput samo se senka mlajSa i 
skoCi doli. Doli je opala na jeden krov, 
koj fe pet Slokov visoki. Tu se je opel îala 
i skoCila je doli. Opet je na jeden krov 
opala, koj je samo tri Stokov visoki bil. 
Niti tu se je jóé né lak pobila. da se nehi 
bila mogtá gori stati i na vulicu skoCiti,

gde se je zatukla. Druga tenska jé lakodje 
se dőli skuturala, ali ona se je zahacila D4 

jednim Cavlu odkud su ju vatrogasci dőli 
zeli.

—  Rekord. Vu Argentini jeden zra- 
koplivec iz Buenos Ayresa se vu zrak sdi- 
gél. Za jedno vuru je veC 6275 metró? 
visoko bil. Zavezda joS niSói je né na svétu 
tak visoku zletel. Ovaj isti zrakopljivec veti, 
da joS vise je Stel iti, ali tarn je veC lakva 
zima, da bi lehko benzin zmrzel i on stra- 
hitne dőli opal.

— Vuki. Sterk Károly dr. Kónyi obéi. 
ne okrugni doktor na sani se je turil dimo 
na Szántód. Na putu su vuki doSli pred* 
njega i segurno bi ga bili rezCéhali, ako ae 
nebi bili od konjskih zvoncov bili prebojall 
PreplaSeni se je nazat obrnul i potlam 
spuSkami oboruteni logari i vadasi su ga 
dimo sprevodiii.

— Z a d n ji p u t  Na sanmi se je turil 
dimo naroSi gazda na Puj Na putu kad 
se veC к domu preblitaval, tak naglo su 
se sana za obrnula, da je siromak dalko 
vu jedno graju se zabuSil. Glava se mo je 
rezkobla i nesreCnoga Cloveka su veC mrt* 
voga dimo dopeljali.

— S ala . Vu fudrinski Sumi drva su 
spuSCali tetaki dőli po bregu. Od Sale i od 
komedje su tak naglo pustili jedno drévu 
na Mikuc Gabora, da néje mogel zavremem 
se vugnoti Drévu je tak vudrilo siromaki, 
da je taki tam na lice mesta vumrl. Saljivce 
su vreSt zaprli.

— Pod ledom . Prék Alsónyiresfalvi 
obCine teCe jeden potok. Na ledo se saoj- 
kala Penvanova sedem lét stara pucika. Led 
se je potrl 1 pucika je vu potok opala. 2k 
badav su se turili na pomoC, bislra voda je 
déte odmah pod led spravila i tam se je 
vtopila.

— Peta ku g lja . Süli Ferenc dimo je 
iSel íz kreme 1 od dobre volje poCel je sírt- 
lati na vulici. Dva policaji su ga zaslavili i 
opomenuli su ga, da to néje smeti delati. 
Medtem toga doSel je к npm Horváth Pál, 

jko| je policajom javil, da Süli na njega ströia, 
'Süli se na to tak rezsrdil, da je znoviC *el
van revolvera i rekel je: »Cetiri kugljesem 
vu zrak pustil, peta je tvoja !« Sprutil je 
revolvera i Horváth je mrtev opal doli

__________________________________ Broj 6.

Vu zimi.M artinék
Mrzla zimi je povila, Nevei! ее preetati ximo,
Naravu vu bélo amrt. Svoje tile okrepii.
Polje, Suma, eve je tibo.. . Hoditi bu! znal pazlivo,
Snég pokriva trato vrt. Ak ae takaj dől zvrti!.

Milih flifiic, lfpe рёате, latina radoat veaelje,
Zima zaduiila je. Kaj nam zima ga deli.
Spremenila, potok v pute, Takvoga nam protuletje,

! Mogne Skliake, i v gladke. Leto jeaen ne rodi.

Ov put vara je gladek éklizek. Kaj veaelje пае pozimeko 
Sunca nigdar netrpi. Ilaenovitoga vuíi?
Samo jasne zimeke nofii, Kaj nam kklieki gladki puti, 
Po njim тевес ее blikői Kaj nam trdi led véli ?

Ipák miadu, zdravu ljudetvu, Gladki bu livlenja puti,
Rado eaníe ae po njem, Lehko eantei ее po njem 
Oetavi tam toplo bitó, Anda pazi, kad nje hodil,
Vruíe vani tam je evem. Da ne padne! dől, na nje*.

Ak ae nia’ vu pefi zaljubil, Bai как potok v zimi zmrzBA
Hódi zmenom vun na led, Da ne lumi vei na glae, 
Tam ae zárkái, da bul potlan, Smrt bo znami tak zravnato, 
Pojel itruklov zdelih pet. Ona őeka tebe пае.

Pro tu let no toplo aunce,
Zmrtlen potok otivi.
Takaj пав na koncu evéta 
Miloet botja prebudi
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Ш Ш Щ  S í  Paganinii
hegedű-zongora

od  n a jb o lse  vrsti a legnehezebb hangversenydarabokat müvesziesen játsza
V  a  D  n a  Ú JD O N SÁ G ! Mozitulajdonok! A gépész igen könnyen kéz Iheti a zenélő- I
* О fJ  I I О • gépet ég а íjépeî hgz való darabokat választhatja. — Villamoszongorák, Orchestrionok,

Koji treb a  za  Phonola, Ducanola, 700 koronától feljebb. — Zongorák, piauinók, harmoniumok
zidan je , m o ze  g a  olcsó áron, részletfizetésre, jótállás mellett,

dob iti u  sv a k o  d ó b a  i i i « « • > *  i AÄ W »  Helyettesit egy egesz zenekart.
vagon  d ob i v a p n o ő is to  fal. Szállodák, kávéházak, vendéglők, éttermek részére pénzbedobással. — Rövid idő

T rzim  takaj ra zciep a n a  alatt letörleszti önmagát. m
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Molnár Mihály, Hbatij- g  JVIírho papocí p. Rovíöée kod Belovara. 2
szántál lakásnál.2  -  — o
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Ш  JMegbtvó. Ц
fát. ‘A „Csáktornya-Vidéki Takarékpénztár Részvénytársaság11 fát,

У С  1914. évi február bő 21-én délután 3 órakor tartja meg az intézeti ház tanácstermében  Я

Щ XVIII. évi rendes közgyűlését, m
j O C  amelyre a t. részvényeseket tisztelettel meghívja: f f i f i

Y£L Csáktornya, 1914. év! január hó 26-án. A Z  IG A Z G A T Ó S Á G . f á k

 ̂ TÁRGYAKz 820 3 3 (§5

§
2. K é t  r é s z v é n y e s  k i k ü l d é s e  a  k ö z g y ű l é s i  j e g y z ő k ö n y v  h i t e l e s í t é s é r e .  ( д 1
3. A z  ig a z g a t ó s á g  é s  a  f e l ü g y e l ő - b i z o t t s á g  j e l e n t é s e .  t f g i

4. A z  1912. é v i  z á r ó s z á m a d á s o k  m e g v i z s g á l á s a ;  a  m é r l e g  m e g á l l a p í t á s a ; a  t i s z t a  n y e r e s é g  1 9 P

5 :  I g a z g a t ó ,  4  i g a z g a t ó s á g i  t a g  é s  a  f e l ü g y e l ő - b i z o t t s á g  (4  r e n d e s  é s  2  p ó t t a g )  m e g v á l a s z -  Й Й  
Y& áz f á s a  3  é v r e .  5g5r
[Q O  6. N e t á n i  in d í t v á n y o k .  ( 6 D

« Э *  FIGYELMEZTETÉSÜL KIVONAT AZ ALAPSZABÁLYOKBÓL: ! S P

[6 Й  49. §. Minden egy-egy részvény tulajdona jogot ád a közgyűlésen való jelenlétre ég itt a határozatok hozatalában való befolyásra /ЙЙ
E*Y részvény egy szavaira jogosít, k<4 részvény kettőre és igy tovább egész 60-ig, melynél több szavazat egy személyben nem eevesülhet S 3 S  

bármennyi részvényt is képviseljen valaki akár a saját akár a meghatalmazója részvényé alapján. gY 8zeme,>bM1 nem *KY«üIüet, X J g
\fsM \  50. §. A tanácskozási és szavazási jogot a közgyűlésen minden részvényes személyesen, avagy meghatalmazott, ugyancsak részvényes által svakorolhatia гЙ И
I S S *  ® J°g gyakorolhatására megkívántat* azonban, hogy úgy a megjelenő és a meghatalmazó, valamint a meghatalmazott részvényes is naívkoru legyen’

A szavazási jog csakis oly részvények alap;án gyakorolható, melyek legalább 4 hét óta vannak a részvénykönyvben az* illető íevére beirva S S
i K l l  A részvényesi minőség mellett a részvények tényleges birlalásának igazolása megkívánandó lévén, az ez okból csakis a közev ülést 3 nannal /Й # I

megelőzően letett részvények alapján érvényesíthető a szavazási jog. ’ 8altlíí a közK̂ ÜIéát d naPPal lQfi| |
^ ^ W|.j minősét81вио!пГёПУвв *épT“ d6k’ Vafyi* a *y4mok és gondnokok kivételével minden meghatalmazott szabályszerű meghatalmazással tartozik kép- ^
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